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Testament amb desheretament, usdefruit a favor del cònjuge i institució dels fills com a hereus (llibre quart, títol II, capítol I del Codi civil de Catalunya)
Redactat pel notari Francesc Torrent Cufí


NÚMERO ............
AVÍS NÚM. .....


TESTAMENT
............ (lloc), a les .... hores i .... minuts del dia .... de .... de dos mil .... .


Davant meu, ............, notari/ària de l’Il·lustre Col·legi Notarial de Catalunya, amb residència a ............,


COMPAREIX

El Sr./Sra. ............, major d’edat, ............ (estat civil), de professió ............, amb domicili a ............ (municipi), carrer ............, núm. ...., i DNI ............ .
 
Identifico la persona compareixent mitjançant el document d’identitat consignat, que està vigent.


Té, segons la seva llei personal, capacitat per a atorgar aquest testament.


EXPOSA:

I. Que té el veïnatge civil català; va néixer a ............ (municipi), el dia ............; és fill/a de ............ i ............, ambdós premorts; és casat/da en úniques núpcies i en règim legal de separació de béns amb ............ (nom del cònjuge), i té .... fills/es, de nom ............ .


II. I que vol disposar dels seus béns després de la seva mort segons les següents 


CLÀUSULES:
PRIMERA. Disposa que la seva herència es regeixi per la llei de la seva nacionalitat i del seu veïnatge civil actuals, és a dir, pel Codi civil de Catalunya.


SEGONA. Reconeix el dret a llegítima als seus fills/es ............, si bé els prega que no la reclamin al seu pare/mare (Indiqueu quin és l’altre progenitor, segons escaigui.) i disposa que mentrestant no meritarà interessos.


TERCERA. La persona testadora priva de la llegítima a ............ (nom i cognoms del fill/a que se n’exclou) i els seus descendents, si hi tinguessin dret, pel fet que es produeix la causa de desheretament establerta a l’article 451-17.2.e del Codi civil de Catalunya, degut a l’absència manifesta i continuada de relació familiar entre la persona testadora i ............ (nom i cognoms del fill/a exclòs) i els seus descendents des de fa més de ... anys, per causa imputable exclusivament a la persona legitimària.


QUARTA. Llega a ............ (nom i cognoms del cònjuge) la plena propietat de l’efectiu en metàl·lic dipositat o no en qualsevol entitat financera, o invertit en fons d’inversió, plans de pensions, valors, assegurances, rendes vitalícies o en qualsevol altre producte financer, així com l’usdefruit vitalici de tots els seus drets, béns i accions restants, amb relleu de fiança.


CINQUENA. Institueix persones hereves en nua propietat de tots els seus béns, drets i accions restants ............ (nom i cognoms dels fills), per parts iguals; i, en cas que no puguin o no vulguin heretar, les substitueix vulgarment pels seus respectius descendents per estirps i, a falta de descendència d’algun d’ells/es, per ............ (nom i cognoms de la persona instituïda hereva de manera subsidiària) o pels descendents d’aquest/a per estirps.


SISENA. Encarrega a les persones que esdevinguin hereves, amb exclusió de qualsevol altra, el tancament dels seus comptes a internet, i les faculta expressament per accedir al contingut dels comptes esmentats i dels seus arxius digitals i suprimir-los o donar-los la destinació que considerin convenient.


SETENA. La persona testadora revoca els seus testaments anteriors i vol que aquest valgui, si escau, per codicil.


He preguntat explícitament a la persona atorgant en quina llengua vol que es redacti aquesta acta, i ha escollit fer-ho en català, d’acord amb l’article 14 de la Llei 1/1998, de 7 de gener, de política lingüística.
 

PROTECCIÓ DE DADES DE CARÀCTER PERSONAL


De conformitat amb el que estableix la normativa vigent en matèria de protecció de dades de caràcter personal, informo la persona testadora:


1. Que les seves dades personals seran incorporades al sistema de tractament la titularitat del qual és de la notaria que serveixo, amb NIF ............ i domicili situat al carrer ............, número ... de ............ (municipi), amb la finalitat de prestar-li els serveis notarials que requereixi.


2. Que les dades esmentades seran conservades durant el període establert legalment i només seran comunicades a aquelles administracions públiques que hi tinguin dret de conformitat amb una norma amb rang de llei.


3. Que pot exercir els drets d’accés, rectificació, limitació de tractament, supressió, portabilitat i oposició al tractament de les seves dades de caràcter personal dirigint la seva petició a l’adreça postal indicada més amunt o a l’adreça electrònica ............ .


4. Que amb la signatura d’aquest document atorga el consentiment explícit per al tractament de les dades esmentades anteriorment.


ATORGAMENT I AUTORITZACIÓ
 

He llegit aquest document públic a la persona compareixent, a qui n’he comunicat el contingut amb l’extensió necessària per tal que en conegui l’abast i els efectes de manera cabal. Així mateix, l’he advertida que té dret a llegir-lo per ella mateixa. Després de la lectura, la persona compareixent ha manifestat que ha quedat degudament informada del seu contingut, que aquest es correspon íntegrament amb la seva voluntat i que hi presta el seu lliure consentiment. Tot seguit, ha signat el testament juntament amb mi. 


De conèixer la persona testadora; del fet que, al meu parer, ha exercit la seva capacitat i ha prestat el seu consentiment de forma adequada, i de tot el contingut d’aquest instrument públic, estès en ... (nombre) fulls de paper timbrat per a documents notarials, números el d’aquest full i els ... anteriors en ordre correlatiu, jo, el notari/ària, en dono fe.
	(Signatura de la persona testadora)
	(Signatura i signe del notari/ària, i segell de la notaria)


Nota: el Col·legi Notarial de Catalunya ha cedit els drets d’aquest model per tal que, de forma gratuïta, una tercera persona el pugui descarregar, copiar, modificar i utilitzar sense mencionar l’autoria ni la font, tant amb caràcter professional com amb caràcter no comercial, sense limitació temporal ni territorial. No n’és permesa la traducció, atès que es tracta d’un model creat per al foment del català a l’àmbit del dret.29E5MV94
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